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言語コード表 

コード 言語名 

abk Abkhaz 

ace Achinese（アチェー語） 

ach Acoli 

ada Adangme 

ady Adygel 

aar Afer 

afh Afrihili (Artificial language) 

afr Afrikaans（アフリカーンス語） 

afa Afro-Asiatic(Other)（セム・ハム諸語） 

aka Akan（アカン語） 

akk Akkadian（アッカド語） 

alb Albanian（アルバニア語） 

  ・           ・ 

  ・           ・ 

  ・           ・ 

zul Zulu（ズールー語） 

zha Zhuang 

zun Zuni（ズニ語） 

mis Miscellaneous (Other)〔その他の言語〕 

mul Multiple languages〔多言語〕 

und Undetermined〔言語名不明〕 
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資料種別コード表 

コード 一般資料種別 コード 特定資料種別 

なし 下記のいずれでもないもの 

l 大活字本（large print) 

なし 下記のいずれでもないもの 

t 触知資料（tactil） 

地図資料 a 天体儀（celestial globe) 

（cartographic material） b 惑星儀／月球儀（planetary or lunar globe） 

  c 地球儀（terrestrial globe) 

  g ダイアグラム（diagram) 

  j 地図（map) 

  k 側面図(profile) 

  q 模型（model)  

  r リモート・センシング画像 

    （remote-sensing image） 

  s 断面図（section) 

  y 景観図（view） 

a 

  z 上記のいずれでもないもの 

以下略 
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番号の種類コード票 

コード 番号の種類  コード 番号の種類 

CODEN CODEN  MUNO 楽譜の番号 

GPO 標準テクニカルレポート番号  NBN （プレート番号か出版者番号か不明の番号） 

GPON GPO 番号  NCID 全国書誌番号 

ISMN 国際標準音譜番号  NDLCN 総合目録データべース書誌レコードID 

  （International Standard Music Number）  NDLPN NDL カード番号 

ISRC 国際標準録音資料コード  PLNO NDL 雑誌番号 

  （International Standard Recording Code）  PUNO 楽譜のプレート番号 (plate number)  

ISSN 国際標準逐次刊行物番号  TRC 楽譜等の出版者番号 (publisher's number)  

  （International Standard Serial Number）  ULPN TRCMARC 番号 

JLA JLA 番号  UPC ULP 番号 

KAKEN 研究課題番号（科学研究費補助金）    録音資料、映像資料の国際商品コード 

LANO 録音資料の発行者番号 (label number/issue number)  VMN (Universai Product Code) 

LCCN LC カード番号    映像資料の発行者番号 
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分類表の種類コード表 

コード 分類表の種類  コード 分類表の種類 

BBK 学術図書館用図書・書誌

分類表 (ロシア) 
 

LCC 米国議会図書館分類表 (Library of Congress 

Classification) 

BC 書誌分類法 (Bibliographic 

Classification) 
 

NDC 日本十進分類法 (Nippon Decimal Classification) 

CC コロン分類法 (Colon 

Classification) 
 

NDC6 NDC6 版 

CCAS 中国科学院図書館図書分

類法分類学 
 

NDC7 NDC7 版 

CLC 中国図書館分類法分類学  NDC8 NDC8 版 

DC デューイ十進分類法 

(Dewey Decimal 

Classification) 

 

NDC9 NDC9 版 

DC17 DC17 版 
 

NDLC 国立国会図書館分類表 (National Diet Library 

Classification) 

DC18 DC18 版 
 

NLM 国立医学図書館分類表 (National Library of 

Medicine Classification) 

DC19 DC19 版  SG86 ドイツ国立図書館 分類表 

DC20 DC20 版  UDC 国際十進分類法 (Universal Decimal Classification) 

DC21 DC21 版    

 



5/8 

件名標目表の種類コード表 

BLSH 
英国図書館作成件名標目 (固有名件名)  

MESH 国立医学図書館件名標目表 (Medical 

Subject Headings) 

BSH 
基本件名標目表(Basic Subject Headings)  

NALSH 国立農業図書館件名標目表 (National 

Agricultural Library subject authorile) 

CSHE カナダ国立図書館件名標目表 (英語) (Canadian Subject 

Headings) 
 

NDLSH 国立国会図書館件名標目表 (National Diet 

Library List of Subject Heading) 

CSHF  

カナダ国立図書館件名標目表 (仏語) (Repertoire des 

vedettes-matire)  

 

OECDSH 
経済協力開発機構シソーラス 

(Macrothesaurus) 

CTSH  

中国分類主題詞表（含 「漢語主題詞表」）  
 

PRECIS 
PRECIS (Preserved Context Index System) 

ECSH 欧州共同体シソーラス (EUROVOC)  RSWK Regeln fr den Schkagwortkatalog 

JUSH 米国議会図書館児童図書用件名標目表 (LC Subject 

Headings for children's ature) 
 

UNSH 
国連シソーラス (UNBIS thesaurus) 

JVSH 
(同上)  FREE 

その他の件名標目表等 (other subject 

heading system/thesauri)  

LCSH 米国議会図書館件名標目表 (Library of Congress 

Subject Headings) 
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構造の種類コード表 

コード 構造の種類 

a 当該書誌単位と直下の書誌単位の関係は「シリーズ」である 

b 当該書誌単位と直下の書誌単位の関係は「セット」である 

  

主記入フラグの種類コード表 

コード 著者標目又は統一タイトル標目の種類 

＊ 当該標目は基本記入の標目である 

なし  当該標目は副出記入の標目であるか、又は等価標目である 
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件名の種類コード表  

コード 件名の種類  

A 個人名（personal name）  

B 団体名（corporate name）  

C 会議名（meeting name）  

D 統一タイトル（uniform title）  

E 地名件名  

F 地理的名称（geographic name）  

G 地理的名称（転置形）（reversed geographic）  

H 非統制標目（index term－uncontrolled）  

J ジャンル指示用標目（genre/form）  

K 普通件名（topical term）  

L 個人名以外の件名  

M 統一タイトル  

不使用コ

ード 

件名の種類 使用コード 

E 地名件名 

G 地理的名称（転置形） 

F 

BCD 

FHJ 

L 個人名以外の件名 

又は K 

M 統一タイトル D 
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コード タイトルの種類 

AB 略タイトル（abbreviated title) 

KT 

1) 

キータイトル （key title) 

AT 副標題紙タイトル（added title page title） 

BC 裏表紙タイトル（back cover title） 

CL 奥付タイトル（colophon title） 

CP 見出しタイトル（caption title) 

CV 表紙タイトル（cover title) 

DT 識別タイトル（distinctive title) 

MT 題字欄タイトル（masthead title） 

OH その他のタイトル（other title) 

OR 原タイトル（original title） 

PT 親書誌タイトル（parent title） 

RT 欄外タイトル（running title) 

ST 背表紙タイトル（spine title) 

TT 

2) 

標題紙タイトル（title page title） 

RM ローマ字翻字タイトル（romanized title) 

TL 翻訳タイトル 

  （translation of title by cataloging agency） 

UT 統一タイトル（uniform title) 

VT 

3) 

異なりアクセスタイトル （variant access 

title 

 


